
 
 
 
 
 
 
 

Wacaco NanoPresso
Bruksanvisning



Bäste kund,

Sedan introduktionen av vår innovativa Minipresso år 2014 har vi aldrig slutat se fram emot och drömma
om att nå högre perfektion. Men vägen till excellens är lång och kantad av svårigheter. Det tog oss tid,
mycket forskning och många prototyper att uppnå vårt mål. Tack vare ert stöd, er feedback och era
kommentarer har ni hjälpt oss att tänja på våra gränser och behålla fokus. Idag är vi stolta över att kunna
ge er vad vi anser vara vår bästa handhållna espressomaskin, Nanopresso.

Även om den är ännu mer kompakt, lättare och portabel, ger den högre extraktionskvalitet, upp till 18 bar.
Byggd för att vara enklare att använda och rengöra, har vi också integrerat en patenterad
tryckavlastningsventil som hjälper dig att få ut det bästa ur din malda kaffe och för att uppnå den perfekta
espresso varje gång. Vi är övertygade om att NanoPresso kommer att ge dig fullständig tillfredsställelse
och ännu mer frihet att njuta av ditt favoritkaffe var du än är, hemma eller på jobbet. Dela de glada
stunderna med vänner och njut av varje espresso!

 Tack för att du har valt vår produkt och för ditt förtroende för vårt företag.

 VARNING!

Läs noggrant igenom följande instruktioner innan du använder din NanoPresso-maskin. På så sätt
undviker du risken för personskador och skador på apparaten.

 Använd inte NanoPresso för annat än det avsedda ändamålet.
 Efter att du tagit bort förpackningen, se till att NanoPresso är intakt.
 Förpackningselementen (plastpåsar etc.) får inte lämnas utom räckhåll för barn eftersom de kan
utgöra en potentiell fara.
 Låt inte barn eller personer som inte har fått instruktioner använda NanoPresso. Barn måste hållas
under uppsikt för att förhindra att de leker med Nanopresson.
 Manövrera inte kolven om vattentanken och utloppshuvudet inte är på plats.
 Drick aldrig vätska direkt från NanoPresso eftersom innehållet kan vara varmt.
 Lägg inte NanoPresso på en gas- eller elektrisk kokplatta, i en ugn, en mikrovågsugn eller
diskmaskin.
 Använd endast rent vatten i Nanopresson. Använd inte någon annan vätska.
 Värm aldrig upp vattnet direkt i vattentanken. Vatten måste värmas upp av en extern värmekälla,
till exempel en vattenkokare, och sedan hällas i vattentanken.
 Rengör NanoPresso noggrant och regelbundet.
 Använd inte tillbehör som inte rekommenderas av Wacaco Company Limited, eftersom det kan
orsaka skador.
 Använd inte NanoPresso om den visar tecken på haveri eller funktionsfel.
 Försök inte demontera eller reparera. Kontakta Wacaco Company Limited vid funktionsfel.
 Undvik att bränna dig, hantera varmt vatten försiktigt.
 Om du bränner dig, häll omedelbart kallt vatten på det brända området och kontakta läkare om det
behövs.
 Använd bara en skopa malet kaffe (8 gram) för att fylla filterkorgen.

 Beskrivning 
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1.  Portafilter
2.  Huvuddel
3.  Vattentank
4.  Espressokopp
5.  Munstycke
6.  Filterkorg
7.  Kolv
8.  Borsta
9.  Skopa

 Avsedd användning

NanoPresso är avsedd för personligt bruk. Den är inte lämplig för kommersiellt, professionellt, kollektivt
eller industriellt bruk. Användning av NanoPresso på något annat sätt än vad som anges här kan orsaka
personskador och ogiltigförklara garantin. Wacaco Company Limited ansvarar inte för skador eller skador
som uppstår till följd av felaktig användning av Nanopresso.

 Säkerhetsgodkännande

Nanopresso uppfyller viktiga säkerhetsgodkännanden gällande material som kommer i kontakt med
livsmedel. NanoPresso är 100 % BPA-fritt för material som kommer i kontakt med livsmedel.

 Miljöskydd

 Förpackningsmaterial och apparater innehåller återvinningsbara material.

Instruktioner 
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 1. Skruva loss utloppshuvudet.

 2. Ta bort filterkorgen.

 3. Lossa koppen om det behövs. Lossa inte koppen om vattentanken är fylld med varmt vatten. 

 4. Skruva loss vattentanken.

 5. Ta ut skopan och borsten från vattentanken.

 6. Fyll skopan med finmalet kaffe (8 gr). 
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 7. Placera filterkorgen ovanpå skopan.

8. Vänd för att överföra allt pulver till filterkorgen. Tryck hårt med baksidan av skopan och rengör
kanten.

 9. Sätt tillbaka filterkorgen på huvuddelens ovansida. 

 10. Skruva fast utloppshuvudet ordentligt i huvuddelen.

 11. Fyll vattentanken med kokande vatten. Placera vattentanken på en plan och stabil yta för att fylla den.

 12. Skruva fast huvuddelen ordentligt på vattentanken. Undvik att bränna dig. 

 13. Lås upp kolven från sitt läge.

14. Håll NanoPresso med båda händerna, som visas ovan. Börja pumpa ovanför en kopp. De första 8
dragen byggs trycket upp. Pumpa långsamt tills allt kaffe kommer ut.

 Rengöring
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Det är viktigt att respektera din maskin och rengöra den regelbundet. Ett gott underhåll gör att du kan
använda din NanoPresso i många år. Rengör de skuggade områdena under rinnande vatten efter varje
användning. Låt delarna torka separat. 

Rengör då och då (20 sprutor) Portafilter och munstyckets delar på djupet. Rengör alla dessa delar med
varmt vatten och hjälp av den medföljande borsten. 

 1. Lossa från munstyckesdelen 

 2. Skruva loss munstycket

 En gång var sjätte månad (300 sprutor) måste du rengöra filternätet och undersidan. 
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 VARNING!

 Lägg inte några NanoPresso delar i diskmaskinen.

 Förfogande

 Nanopresso har tillverkats av material av mycket hög kvalitet som kan återanvändas eller återvinnas.
 Kassera apparaten på en lämplig återvinningsstation.

 För bästa resultat

 Använd nyrostade kaffebönor och filtrerat vatten.
 Förvärm alla NanoPresso delar samt din kopp genom att köra ett program med endast varmt
vatten.
 Mal kaffebönorna precis innan du gör din espresso.
 Använd en våg för att mäta mängden malet kaffe och se till att vikten är lika med 8 gram.
 Pumpa i rätt tempo: ett tryck per sekund. De flesta typer av espresso (ristretto, enkel, dubbel…)
tar cirka 30 sekunder. Skynda dig inte, ta god tid på dig.

 Felsök

Nanopresso integrerar ett nytt pumpsystem som är konstruerat kring en tryckavlastningsventil. När trycket
inuti filterkorgen når 18 bar öppnas ventilen och vattnet rinner tillbaka in i vattentanken. För en perfekt
espresso är det viktigt att hålla trycket under 18 bar och undvika att ventilen öppnas.
 För att göra det finns det 3 parametrar att kontrollera:

 Mängd malt kaffe. För mycket malt kaffe i filterkorgen ökar det inre trycket.
 För finmalen kaffe. För finmalen kaffe ökar det inre trycket.
 Pumphastighet. En snabb pumpverkan ökar det inre trycket.

 Om det inte kommer ut kaffe eller om flödet är försumbart vid varje pumpning:

 Sakta ner din pumphastighet.
 Mal bönan lite grovare. Om du använder förmalet kaffe, försök att sänka presskraften eller minska
malningsmängden något.
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 Om ventilen öppnades, vänta några minuter innan du försöker göra en ny espresso.

Garanti och hur produkten används

Produkterna omfattas av den lagstadgade standardgarantiperioden. Denna garanti är inte överlåtbar och
ekonomisk ersättning i kontanter är inte möjlig. Garantin gäller inte produkter som har använts på annat
sätt än vad som anges i denna bruksanvisning.

Garantin omfattar inte heller:

Skador till följd av felaktig användning, försummelse av skötsel eller annan användning för
ändamål som inte nämns i denna manual.
Skador på det yttre utseendet, skador orsakade av korrosion eller gradvis slitage.

Ingrepp eller reparationer utförda av obehöriga personer leder till att produktgarantin upphör att gälla.

Säljare och importör: NajTrade s.r.o., Húskova 31, 04023 Košice, IČO: 50590502.
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